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Nga Koleksioni: Arti dhe Sporti
Kuruar nga Hana Halilaj

Njé letér e gjetur né arkivin e Galerisé Kombétare té Kosovés,
e datés 13 gershor 1985, dokumenton korrespondencén
e Muzej XIV ZOl, e cila miraton vendimin pér té dhuruar
njé seri té portofolit Arti dhe Sporti, e cila pérmban
gjashtémbédhjeté grafika dhe dy postera, t&€ komisionuara
me rastin e Lojérave Olimpike Dimérore XIV né vitin 1984.
Vendimi pér mbajtjen e Lojérave Olimpike Dimérore XIV né
Sarajevé u shpall mé 18 maj 1978, gjaté sesionit té€ 80-té
té Komitetit Olimpik Ndérkombétar né Athiné. Lojérat u
zhvilluan nga 8 deri mé 19 shkurt 1984, né Sarajevé, Bosnje
dhe Hercegoving, asokohe federaté e ish-Jugosllavisé.

Portofoli Arti dhe Sportiishte nismé e botuesit té
artit Visconti Art, Lazo Vuji¢, me rastin e Lojérave Olimpike
me géllim gé t'i shtojé dimensionin kulturor dhe artistik
ngjarjes sé pérgjithshme té parashikuar nga Komiteti
OlimpikJugosllav. Koleksioni paraget vepra té artistéve té
njohur si Piero Dorazio, Jean-Michel Folon, Emilio Greco,
Gottfried Helnwein, Howard Hodgkin, DZzevad Hozo,
Kyu-Baik Hwang, Jiri Kolar, Henry Moore, Mimmo Paladino,
Michelangelo Pistoletto, James Rosenquist, Giuseppe
Santomaso, Cy Twombly, dhe Andy Warhol, si dhe dy postera
nga Francesco Clemente dhe Yozo Hamaguchi.

Krahas veprave jané té prezantuar edhe materiale
té tjera nga arkivat e galerisé gé tregojné se koleksioni u
pranua nga artisti Engjéll Berisha, né até kohé kurator i
Galerisé. Portofoli Arti dhe Sporti u shfaq pér heré té paré
né korrik 1985, si pjesé e ekspozités Ekspozita e Kartelave
Grafike sé bashku me dy koleksione té tjera grafikash té
dhuruara. Kéto vepra jané ekspozuar disa heré pér publikun
né kuadér té prezantimeve pér mediumin e grafikave né
koleksionin e GKK-sé. Ky prezantim pérkon me dyzeté
vjetorin e Lojérave Olimpike Dimérore XIV dhe me hapjen e
Lojérave Olimpike né Paris 2024.



From the Collection: Art and Sport
Curated by Hana Halilaj

A letter found in the archives of the National Gallery

of Kosova, dated June 13th, 1985, documents the
correspondence with the Muzej X1V ZOlI, noting the decision
to donate a series from the Art and Sport graphics portfolio.
The donation consisted of sixteen prints and two posters,
commissioned for the XIV Winter Olympic Games in 1984.
The decision to hold the XIV Winter Olympic Games in
Sarajevo was announced on May 18,1978, during the 80th
session of the International Olympic Committee in Athens.
The games took place from February 8 to 19,1984, in
Sarajevo, Bosnia and Herzegovina, then a member of

the former Yugoslav federations.

The Art and Sport portfolio was initiated by art
publisher Visconti Art, Lazo Vuji¢ on the occasion of the
Olympic Games with the aim of adding a cultural and artistic
dimension to the overall event as envisioned by the Yugoslav
Olympic Committee. The collection showcases works by
renowned artists such as Piero Dorazio, Jean-Michel Folon,
Emilio Greco, Gottfried Helnwein, Howard Hodgkin, Dzevad
Hozo, Kyu-Baik Hwang, Jiri Kolar, Henry Moore, Mimmo
Paladino, Michelangelo Pistoletto, James Rosenquist,
Giuseppe Santomaso, Cy Twombly, and Andy Warhol, and
two posters designed by Francesco Clemente and Yozo
Hamaguchi.

Accompanying the collection, ephemerain the
gallery’s archives recount that the collection was received
by the artist, then gallery staff member, Engjéll Berisha. The
Artand Sport portfolio was first exhibited in July 1985 as part
of the exhibition Ekspozita e Kartelave Grafike along with
two other donated print collections. The works have been on
view for the public several times since, framed as displaying
solely the printmaking medium within the Gallery collection.
This presentation coincides with the 40th anniversary of the
XIV Winter Olympic Games and the ongoing Paris Olympic
Games 2024.



Henry Moore
Olimpikét/ The Olympians, 1983
litografi/ lithograph, 62x85 cm
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Mimmo Paladino
Bob, 1983
litografi/ lithograph, 62x85 cm
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Emilio Greco
Paqja/ Peace, 1983
gdhendje/ etching, 85x62 cm
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Cy Twombly
Graffiti/ Grafiti, 1983
etching and aquatint / gdhendje dhe akuatint, 62x85 cm
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Michelangelo Pistoletto
Manifestimi/ The Celebration, 1983
folie alumni/ aluminium foil, 62x85 cm
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James Rosenquist
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Gottfried Helnwein
Fituesi/ The Winner,1983
litografi/ lithograph, 62x85 cm
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Giuseppe Santomaso
Sarajeva/ Sarajevo, 1983
gdhendje/ etching, 62x85 cm
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Gabrijel Stupica
Fitorja/ Victory, 1983
gdhendje dhe mezotint/ etching and mezzotint, 62x85 cm
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Piero Dorazio
Gjurmét e skijave/ Ski Tracks,1983
litografi/ lithograph, 62x85 cm

27



28

Andy Warhol
Patinazhisti/ Speedskater, 1983
akuarel/ watercolor, 62x85 cm
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Jean-Michel Folon
Kércimi/ The Jump,1983
gdhendje/ etching, 62x85 cm
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Howard Hodkin
Miréseardhje/ Welcome, 1983
litografi/ lithograph, 62x85 cm
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Jirzi Kolar
Skijat/ Skis, 1983
litografi/ lithograph, 62x85 cm
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DZevad Hozo
Mali/ The Mountain, 1983
gdhendje dhe akuatint/ etching and aquatint, 62x85 cm
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Kyu-Baik Hwang
Breshka dhe Lepuri/ The Tortoise and the Hare, 1983
mezotint/ mezzotint, 62x85 cm
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Yozo Hamaguchi

XIV Lojérat Olimpike Dimérore, Sarajeva 1984, Jugosllavi
XIV Olympic Winter Games, Sarajevo 1984, Yugoslavia
Poster,50x70 cm
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Francesco Clemente
XIV Lojérat Olimpike Dimérore, Sarajeva 1984, Jugosllavi

XIV Olympic Winter Games, Sarajevo 1984, Yugoslavia
Poster,50x70 cm
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Preface Predgovor

The portfolio of the world graphics Mapu svjetske grafike »Sport and
»._Spqr_t and Art« — one of the most art« — Jfedan od zvani¢nijih
significant projects within the projekata u okviru zvanicnog
official cultural programme of the  kulturnog programa XIV ZO/| —
XIV OWG — Sarajevo '84, was Sarajevo '84 realizirali su OK XIV

realised by the OC XIVOWG,  ZOl, Galerija Visconti art — Lazo
Visconti Art Gallery — Lazo Vuji¢  Vuji¢ iz Beéa i izdavacka kuda
from Vienna and »Svjetlost«, a »Svjetlost« jz Sarajeva.

publishing house from Sarajevo.  Osnovne ideje izraZene u

The basic ideas expressed in the  olimpijskoj povelji — ideje
Olympic Charter — the ideas of = humanizma i povezivanja naroda
humanism and uniting of nations  svijeta bez obzira na politicke,
from all over the world, regardless rasne i kuituroloske posebnosti
of their political, racial and cultural kroz sport ovom mapom izraZene
particularities, through sport, are  su unutar jednog izrazito
expressed by this portfolio within a umjetnic¢kog projekta, 16

special artistic project. 16 artists  stvaralaca iz 9 zemalja svijeta
from 9 differents countries have  odazvalo se pozivu da udestvuje u
responded the invitation to formiranju ove osobene cjeline.
participate in establishing of this  Geslo da se u februaru 1984,
unique project. The motto, thatin godine u Sarajevu ne odrZavaju
February 1984, in Sarajevo, the Zimske olimpijske igre samo sporta
Olympic Winter Games, will not  vec i kulture moZda je upravo ovdje
only be the Games of sports but  najjasnije pokazano i dokazano.
also of culture, in perhaps, most  Velika imena Dorazio, Folon,
clearly expressed and proved by  Greco, Helnwein, Hongin, Hwang,
this act. Great names like: Dorazio,Kolar, Mocre, Paladino, Pistoleto,
Folon, Greco, Helnwein, Hoqgfn, Rozenquist, Santomazo, Twombly,
Hwang, Kolar, Moore, Paladino,  Warhol i, konacno, dva sjajna
Pistoleto, Rozenquist, Santomazo, graficara iz Jugoslavije Gabrijel
Twombly, Warhol and finally, two  Stupica i DZevad Hozo na izvjestan

Teksti hyrés né katalog Arti dhe Sporti
Preface text in catalogue Art and Sport
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Portofoli i grafikés botérore »Arti
dhe Sporti« — njé nga projektet
mé domethénése né€ kuadérté
programit zyrtar kulturor t¢ OWG
XIV - Sarajevé ‘84, u realizua nga
OC XIV OWG, Galeria e Arteve
Visconti, Lazo Vuji¢ nga Vjena
dhe »Svjetlost«, shtépi botuese
nga Sarajeva. Ideté bazé té
shprehura né Kartén Olimpike,
ideté e humanizmit dhe bashkimit
té kombeve nga e gjithé bota,
pavarésisht sfondit politik, racor
dhe kulturor, pérmes sportit,
shprehen né kété portofol né
kuadér té njé projekti t€ vecanté
artistik. Ftesés pérté marré pjesé
né themelimin e kétij projekt

té veganté i jané pérgjigjur

16 artisté nga nénté vende té
ndryshme. Motoja, qé né shkurt
té vitit 1984, né Sarajevé, Lojérat
Olimpike Dimérore do té jené

Jo vetém lojérat té sportit, por
edhe té kulturés, éshté shprehur
dhe vértetuar edhe me qarté

né kété akt. Emra té médhenj si:
Dorazio, Folon, Greco, Helnwein,
Hodgin, Hwang, Kolar, Moore,
Paladino, Pistoleto, Rosenquist,
Santomaso, Twombly, Warhol
dhe sé fundi, dy artisté grafiké

té njohur né Jugosllavi-Gabrijel
Stupica dhe DZevad Hozo,
garantojné pér standarde té larta
artistike té veprave individuale si
dhe té gjithé portfoliosé. Artistét
nga Jugosllavia, Austria, Japonia,
Anglia, Cekosllovakia, Belgjika,
Franca, Italia dhe SHBA-té

kané krijuar vepra té cilat nuk
Jjané ilustruese, por géndrojné

té palévizshme né orientimin e
tyre artistik, té identifikueshme
dhe té pércaktuara nga njéra ané
dhe nga ana tjetér, t€ marra né
térési, ato pérfaqésojné lévizjet
artistike mé karakteristike né
Evropén bashkékohore. Sipas
interpretimin té tyre té liré té
qytetit t€ Sarajevés, lévizjes



excelent graphic artists from nacin garantiraju visoku umjetnicku
Yugoslavia — Gabrijel Stupica and razinu kako pojedinacnih listova
DZevad Hozo are a guarantee for  tako i mape u cjelini. Autori iz

high artistic standards of single ~ Jugoslavije, Austrije, Japana,
items as well as the entire Engleske, Cehoslovacke, Belgije,
portofolio. The artists from Francuske, ltalije i SAD stvorili su
Yugoslavia, Austria, Japan, djela koja nisu ilustrativna ve¢ stoje
England, Czeckoslovakia, Belgium, sasvim ¢vrsto unutar njihovog
France, Italy and USA have created sopstvenog prepoznatljivog i

the works which are not illustrative, definiranog umjetnickog

but standing still within their own, opredjeljenja s jedne strane, a Sire,
identifiable and defined artistic posmatrani u cjelini predstavijaju
orientation on the one hand, and  najizrazitija kretanja prisutna u

on the other, taken as a whole, Evropskoj umjetnosti danas.

they represent the most Slobodno interpretirajuci grad
characteristic artistic movements Sarajevo, olimpifski pokret i

in contemporary Europe. By their  prihvatajuci ideju olimpizma kao
free interpretation of the city of ~ veoma srodnu ideju umjetnickog
Sarajevo, the Olympic movement, iskaza oni su stvorili jedinstveno
and by accepting the idea of kolektivno djelo Cija heterogenost
Olympism, as an idea very close to u nacinu interpretacije nimalo ne
the idea of the artistic expression, umanjuje znacaj teme i umjetnicku
they have created a unique, joint  kvalitetu cjeline vec, naprotiv, jos
piece whose hterogeneousness, in jedanput pokazuje jako naizgled
the way of the interpretation does razlicite i Gak suprotne misli mogu
not diminish the significance of the savrseno cvrsto koegzistirati i Ciniti
subject matter and the artistic sustinski novu vrijednost.

quality of the whole, but, on the

contrary, it proves once again, hoq,

seemingly different and opposite

thoughts could coexist and make

up an essentially new quality.




EKSPOZITA E
KARTELAVE
GRAFIKE

Prishtiné ( Hga Fondi
Korrlk-gusht 1985 f Ga.;eﬁsé Sé Arhaug
ek né Prishtiné)

Juli-avgust 1985

Pér sezonén verore té kétij
vitl Galeria e Arteve né
Prishtiné shfaq nj&

ey

. KARTELA E GRAFIKAVE
Kashtelan — Murtiq:
«Betimi pér Epetion»

b
,z L 02 B,,A ekspozité té pérgaditur 2. KARTELA E GRAFIKAVE
nga tri kartela grafikash, té Franco Gentilini: «Pesé grafika pér
GR A FI CK cilat i takojn& Fondit t& Apollinaire-in» (Kété kartelg 18 viefshme ia
Galerisé, né té cilat jans té dhuroi Galerisé sé Arteve né Prishting krijuesi i
gérshetuara vargjet e njohur shgiptar Gjelosh Gjokaj, i cili tani jeton
MAPA poetéve me vizionet dhe krijon né Itali dhe né Gjermaniné Federale)
grafike t& piktoréve, 3. KARTELA E GRAFIKAVE
«Sporti dhe Arti» (Kété kartelé té vlefshme ia

Za ovogodisnju letrnju dhuroi Galerisé sé Arteve né Prishtingé Késhilli

Exhibition of Graphic Maps

(Iz Fonda
Galerije umet:
u Pristini)

(From the collection of the Gallery of Arts, Prishtina)

July—August, 1985
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sezonu Galerija umetnosti
u Pristini prikazuje izlozbu
pripremljenu od tri
grafi¢kih mapa, koje
pripadaju Fondu Galerije, u
kojima su satkani poetski
stihovi sa grafi¢kim
vizijama slikara.

punues i organizatés punuese té «Lojrave
Olimpike Dimérore 1984», Sarajevé).

. GRAFICKA MAPA

Kastelan — Murtié¢
«Zavjet za Epetion»

. GRAFICKA MAPA

Franco Gentilini: «Pet grafika za
Apollinaire—a», (ovu znadajnu grafi¢ku
mapu poklonio je Galeriji umetnosti u
PriStini poznati albanski stvaraoc Djelo
Djokaj, koji sada Zivi i stvara u Italiji i u
Saveznoj Republici Nemagkoj)

. GRAFICKA MAPA

«Sport i Umetnost», (ovu zna&ajnu grafigku
mapu je poklonio

Galeriji umetnosti u Pristini Poslovni odblor
RO «Zimskih Olimpijskih Igara 1984»,
Sarajevo).
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Muzeu/ Museum XIV ZOI'84, Sarajevo

Dokument/ Document, A4
7.3.1985
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Galeria e Arteve
Prishtiné

Lénda:
Dhurimi i hartave grafike
“Arti dhe Sporti”

Juinformojmé se Bordi
Udhéheqgés ZOl vendosi gé
institucionit tuaj t'i dhuroj njé
ekzemplar té hartés grafike
botérore “ARTI DHE SPORTI",
e cila éshté Iéshuar me rastin
e Lojérave té XIV Olimpike né
Sarajeveé dhe né bashképunim
me Komitetin Organizativ té XIV
Z0I dhe galerisé Visconti Art
nga Vjena.

Pé&rurimi ceremonial i
hartés do té béhet né Muzeun
XIV ZOI né Sarajevé. P€r datén
e dorézimit do t€ ju informojmé
me kohé.

Pérshéndetje migésore,
Muzeu XIV ZOI
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Gallery of Arts
of Prishtina

Subject:
Donation of the graphic map
“Art and Sport”

We inform you that the
Management Committee of
Z0I X1V made the decision to
give your institution one copy
of the “Art and Sport” world
graphics exemplar, which was
issued on the occasion of the
XIV Winter Olympic Games in
Sarajevo, in cooperation with
the Organizing Committee of
XIV ZOl and the Visconti Art
Gallery in Vienna.

The ceremonial
presentation of the map will
take place in XIV ZOIl Museum
in Sarajevo. We will inform you
about the delivery date in due
time.

King regards,
XIVZOl Museum



Muzeu/ Museum XIV ZOI'84, Sarajevo
Dokument/ Document, A4
24.6.1985
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Galeria e Arteve
Prishtiné

Lénda: Dorézimi i hartés
botérore grafike “Arti dhe
Sporti”

Né bazé té vendimit té bordit
drejtues té ZOI ‘84, botuesit té
hartave grafike OKXIV ZOl té
Galerisé sé Artit Visconti, Lazo
Vuji¢ nga Vjena, Muzeu XIV ZOI
i dhuron Galerisé sé Arteve

té Prishtinés hartén grafike
komplete. Harta pérbéhet

prej 16 fletéve grafike dhe 2
posterave té cilat jané pjesé

e pandashme e saj. Né emér
Muzeut XIV Z0l, hartén do ta
dorézoj Edin Numankadic,
bashképunétor i pavarur
profesional, ndérsa hartén né
emeér té Galerisé do ta pranoj
drejtori Shygri Nimani.

Ju pérshéndesim pérzemeésisht,

Drejtoresha e Muzeut X1V ZOI
Planinka Cucic¢
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Gallery of Arts
Prishtina

Subject: Presentation of the
World Graphics Map

Based on the decision of the
Foslovod Board RO ZOI 84, and
the publishers of the graphic
map OKXIV ZOl, and the Gallery
Visconti Art, Lazo Vuji¢ from
Vienna, the Museum XIV ZOI
presents the Art Gallery of
Prishtina with a gift set map.
The map consists of 16 graphic
sheets and 2 posters. Edin
Numanakadié, an independent
expert associate, will pass

the map before the X1V ZOlI
Museum, and before the Art
Gallery in Prishtina, the map
will be received by the director
Shyqgri Nimani.

Kind regards,
Director of the XIV ZOl Museum
Planinka Cucic¢



201’84
1
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o &850 U riis primio od I
plot mapa ovjetsls grofilkes “Spord 1 Usjstnoat"
rafifkih listova 1 dva plaketa 8 Usjstnidku
ja ovlaiten igpred Usmjfetnifks galerije
o ] L r ortuje mapu do Bl 2 Jar
i 17,000 lolera,

Fin MHumnnkedid

Muzeu/ Museum XIV ZOI'84, Sarajevo
Reverse, A4
24.6.1985
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slerifu u

koju s8ad

REVERS

Me ané té se cilit konfirmojmé
se shoku Berisha ka pranuar nga
Muzeu XIV ZOl hartén e ploté
té grafikés botérore “Arti dhe
Sporti”, e cila pérbéhet nga 16
fleté grafike dhe dy postera pér
Galeriné e Arteve né Prishtiné.
Shoku Berisha
autorizohet nga Galeria e
Arteve né Prishtiné té pranoj
dhe transportoj hartén deri né
Prishtiné. Cmimi i hartés grafike
éshté 12,000 dollaré amerikan.

Harta éshté dorézuar nga:
Edin Numankadic¢

Harta éshté pranuar nga:
Engjéll Berisha
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REVERSE

With this we confirm that
Comrade Berisha has received
from the XIV ZOl Museum a
complete map of world graphics
“Art and Sport” consisting of 16
graphic sheets and two posters
for the Art Gallery in Prishtina.
Comrade Berisha is
authorized as a representative
of the Art Gallery in Prishtina to
retrieve and transport the map
to Prishtina. The price of the
graphics map is 12,000 USD.

Map submitted by:
Edin Numankadi¢

Map received by:
Engjéll Berisha



Galeria Kombétare e Kosovés
National Gallery of Kosovo
Vértetim/ Confirmation, A4
28.6.1985
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Y g

Lénda: Vértetimi pér pranimin
e hartés grafike botérore
“Arti dhe Sporti”

Ju njoftojmé se kemi pranuar
hartén grafike “Arti dhe Sporti”,
edhe njéheré jufalenderojmé
shumé pér kété dhuraté kaq
fisnike.

Gjaté sezonit veror Korrik-
Gusht, né Galeriné toné do té
shfagen dy ekspozita “Veprat
e vlerésuara me ¢mime né I.
Trienalja Botérore e Qeramikés
sé€ Vogél” dhe tre harta grafike
nga fondiyné:
1.“Gentilini—Apolinaire”,
2.“Murti¢—Kashtelan” dhe
3.“Arti dhe Sporti”.

Do té déshiroja gé té jeni
mysafiri yné pér njé vizité né
Galeriné toné.

Pérshéndetje migésore,

Drejtori Galerisé sé Arteve
Shqyri Nimani
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Subject: Confirmation of the
Receipt of the World Graphic
Map “Art and Sport”

We inform you that we have
received the graphic map “Art
and Sport”, and once again we
thank you kindly for such a noble
gift.

During the summer
season, July-August, two
exhibitions will be shown in
our Gallery “Engraved Works at
the 1st World Triennial of Small
Ceramics” and three graphic
maps from our collection:
1.“Gentilini—Apolinaire”,
2.“Murti¢ —Kashtelan,
3.“Artand Sport.”

I would like you to be our
guest for a visit at our Gallery.

Kind regards,
Director of the Gallery of Art
Shyqri Nimani
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Parmbrémé né Galeriné e
Arteve: Ekspozita e geramikés
dhe grafikés

Dy ekspozita me karakter
ndérkombétar do té jené té
hapura pér vizitoré né Galeri
pérgjaté téré sezonit veror.

Neé Galeriné e Arteve
né Prishtiné parmbrémeé jané
hapur dy ekspozita me karakter
ndérkombétar. Ekspozita e
paré pérbéhet nga veprat e
ekspozuara né Trienalen e
Paré Botérore té Qeramikés sé
Vogél né Zagreb (kjo ekspozité
gjithashtu éshté shfaqur né
Beograd, Sarajevé dhe Shkup).

Pjesa e dyté e ekspozités
pérbéhet nga tri harta grafike
té cilat sé shpejti do t€ béhen
pjesé integrale e koleksionit té
Galerisé sé Arteve né Prishtiné.
Né grafikén e paré ka vizione té
poezisé sé Apollinaire nga artisti
italian Franco Genitilini. Harta
e dyté éshté grafiké nga Edo
Murtic, e cila éshté frymézuar
nga teksti i Jura Kashtelan.

Harta e treté “Arti dhe
Sporti” iu dhurua Galerisé sé
Arteve nga Bordi i ZOl ‘84 nga
Sarajeva. Kjo harté pérfshiné
veprat e disa prej artistéve mé
té njohur sot né boté€, si Henry
Moore, Cy Twombly, Andy
Warhol, Emilio Greco, Poladino
Mino e té tjeré, ndérsa nga
artistét toné jané pérfshiré
Gabriel Stupica dhe Dzevad
Hozo.

Kéto dy ekspozita do té
jené té hapura pér vizitorét né
Galeriné e Arteve né Prishtiné
pérgjaté teré veres.

The other night at the Art
Gallery: Exhibition of ceramics
and graphics

Two exhibitions with an
international character will be
open to visitors in the Gallery
throughout the summer season.

Last night, two
international exhibitions were
opened atthe Art Gallery in
Pristina. The first exhibition
consists of works exhibited
at the First World Triennale of
Small Ceramics in Zagreb (this
exhibition has also been shown
in Belgrade, Sarajevo and
Skopje).

The second part of the
exhibition consists of three
graphic maps which will soon
become an integral part of the
collection of the Art Gallery
in Pristina. In the first graphic
there are visions of Apollinaire’s
poem by the Italian artist Franco
Genitilini. The second map is a
graphic by Edo Murti¢, which
is inspired by the text of Jura
Kashtelan.

The third map “Art and
Sport” was donated to the Art
Gallery by the Board of ZOlI
‘84 from Sarajevo. This map
includes the works of some of
the most famous artists in the
world today, such as Henry
Moore, Cy Twombly, Andy
Warhol, Emilio Greco, Poladino
Mino and others, while our
artists include Gabriel Stupica
and DZevad Hozo.

Both of these exhibitions
will be open to visitors at the Art
Gallery in Pristina throughout
the summer.

Shtojcé shtypi Jedinstvo, e premte
Jedinstvo Press clipping, Friday
28.71985
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